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Asianajajatutkinnon 1/2007, 23.1.2007 kysymykset 

Advokatexamens1/2007, 23.1.2007 frågor 

 

1 Kielilain säännökset tuomioistuimissa 

käytettävästä kielestä. 

 

1 Stadgandena i språklagen om handlägg-

ningsspråket i domstol. 

 

2 Hallintotuomioistuinmenettelyn ja oi-

keudenkäymiskaaren mukaisen tuomio-

istuinmenettelyn erot. 

 

2 Skillnaderna mellan förvaltningsdom-

stolsförfarandet och domstolsförfarandet 

enligt rättegångsbalken. 

 

3 Ammatin professionaalisuuden mittaus-

tavat Pursiaisen artikkelin mukaan. 

 

3 De olika sätten att mäta yrkets profes-

sionalitet enligt Pursiainen. 

 

4 Oikeus luottamukselliseen asianajopal-

veluun Euroopan ihmisoikeussopimuk-

sen mukaan. 

 

4 Rätten till tillförlitlig advokattjänst enligt 

europeiska människorättskonventionen. 

 

5 Hyvän asianajajatavan määräykset asi-

anajotoimistosta ja sen työn järjestelystä. 

 

5 Bestämmelserna om advokatbyrå och 

dess arbetsordning enligt de vägledande 

reglerna om god advokatsed. 

 

6 Asianajaja A:n luokse tulee asiakas B, 

joka pyytää häntä laatimaan ostajana 

olevan B:n puolesta kiinteistön kauppa-

kirjan ja huolehtimaan kauppahinnan 

maksusta. B ilmoittaa ostajaksi ulko-

mailla olevan veroparatiisiyhtiön, joka 

tulee maksamaan 1.000.000 euron suu-

ruisen kauppahinnan käteisellä. B lupaa 

toimittaa kauppahinnan maksuna kan-

sainvälisen pankin pankkivekselin kau-

pantekotilaisuuteen. Selosta kiinteistö-

kauppaan liittyvät A:n velvollisuudet.  

 

6 Klienten B uppsöker advokat A och ber 

honom att uppgöra i B:s namn som kö-

pare ett fastighetsköpebrev och ombesör-

ja om betalningen av köpeskillingen. 

Köparen är enligt B ett skatteparadisbo-

lag som befinner sig utomlands och som 

kommer att betala köpeskillingen på 

1.000.000 euro i kontanter. B lovar att 

till köpetillfället leverera en bankväxel 

som är utställd av en internationell bank. 

Redogör för A:s skyldigheter i anknyt-

ning till fastighetsköpet. 
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Asianajajatutkinnon 2/2007, 24.4.2007 kysymykset 

Advokatexamens 2/2007, 24.4.2007 frågor 

 

1 Asianajajan henkilökohtainen vahingon-

korvausvastuu 

1 Advokatens personliga skadeståndsans-

var 

2 Suullinen käsittely hallintotuomiois-

tuimissa 

2 Den muntliga förhandlingen i förvalt-

ningsdomstolen 

3 ROL:n säännökset asianosaisen avusta-

jan määräämisen edellytyksistä 

3 Stadgandena i lagen om rättegång i 

brottmål om förutsättningarna att förord-

na biträde för part 

4 Asianajajan oikeudet ja velvollisuudet 

luopua toimeksiannosta 

4 Advokats rättigheter och skyldigheter att 

avstå från uppdrag 

5 Miksi Suomessa ei ole asianajaja-

monopolia 

5 Varför gäller inte advokatmonopol i Fin-

land 

6 Asianajaja X on määrätty Y:n puolusta-

jaksi törkeää kiskontaa koskevassa asias-

sa. Y haluaa ehdottomasti X:n olevan 

läsnä poliisikuulusteluissa. X lähettää 

kuitenkin ensimmäisen kuulustelun jäl-

keisiin kuulusteluihin opiskeluiden lop-

puvaiheessa olevan samoissa toimitilois-

sa toimivan naapuriasianajotoimiston 

palveluksessa olevan oik.yo Z:n. Tutkin-

nanjohtaja on ensimmäisessä kuuluste-

lussa määrännyt X:lle ilmaisukiellon, 

mutta X on prepannut Z:n ja hänen esi-

miehensä asianajaja A:n asiaan. Arvioi 

X:n menettelyä 

6 Advokat X har förordnats till Y:s för-

svarsbiträde i ett ärende som gäller grovt 

ocker. Y vill absolut att X skall vara 

närvarande vid polisförhören. X skickar 

ändå till förhören som äger rum efter det 

första polisförhöret jur.stud Z som är i 

slutskedet av sina studier och som jobbar 

för grannadvokatbyrån i samma byråut-

rymmen. Undersökningsledaren har i det 

första förhöret förordnat yttringsförbud 

åt X, men X har preppat Z och hans för-

man advokat A i det ifrågavarande ären-

det. Bedöm X:s förfarande. 

 



3 

24.9.2007  3 (3) 

 

 

Asianajajatutkinnon 3/2007, 18.9.2007 kysymykset 

Advokatexamens 3/2007, 18.9.2007 frågor 

 

1 Asianajajalaskuun liittyvät velvoitteet 

suhteessa eri tahoihin. 

1 Förpliktelser som hänför sig till advokat-

faktura gentemot olika parter. 

2 Asianajajaksi hyväksymisen edellytykset 

asianajajalain mukaan. 

2 Förutsättningarna att godkännas som 

advokat enligt lagen om advokater. 

3 Hyvän asianajajatavan ohjeet asianajajan 

toiminnasta vastapuolta kohtaan. 

3 Advokats åtgärder gentemot motpart 

enligt anvisningarna om god advokatsed. 

4 Hallintolainkäyttölain säännökset yli-

määräisestä muutoksenhausta. 

4 Förvaltingsprocesslagens stadganden om 

extraordinärt ändringssökande. 

5 Asianajajan yleiset ja erityiset esteelli-

syysperusteet. 

5 Advokats allmänna och speciella jävig-

hetsgrunder. 

6 Asianajaja X on edustanut AsOy Y:tä 

rakennusriidassa, jossa vastapuolena on 

ollut ammattimainen urakoitsija. AsOy 

on voittanut riidan käräjäoikeudessa ja 

asia on vireillä hovioikeudessa. AsOy 

Y:n hallituksen puheenjohtaja tulee X:n 

luo ja pyytää tätä toimimaan asiamiehe-

nään omaa avioeroa koskevassa asiassa. 

X ehdottaa, että vaikka hänellä ei ole 

perheoikeudellista kokemusta, tulisi hä-

nelle hankkia suoraan pesänjakajan mää-

räys, jolloin hän voisi samalla tehdä 

aviopuolisoiden omistaman asunto-

osakkeen arvon arvioinnin halvemmalla 

kuin kiinteistövälittäjät. Arvioi aa X:n 

toimintaa. 

6 Advokat X har representerat BostadsAb 

Y i en byggnadstvist, i vilken motparten 

har varit en yrkesmässig entreprenör. 

BostadsAb har vunnit tvisten i tingsrät-

ten och ärendet är nu anhängigt i hovrät-

ten. BostadsAb Y:s styrelseordförande 

besöker X och ber denna till hans ombud 

i sin egna skilsmässoprocess. X föreslår, 

att för honom direkt ansöks om skiftes-

mannaförordnande på basis av vilket han 

samtidigt kunde värdera makarnas till-

sammans ägda bostadsaktie förmånligare 

än fastighetsförmedlarna. Bedöm X:s 

förfarande. 

 

 


